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Wstęp
Podczas samotnych podróży szybko uczyłam się mówić po chińsku, indonezyjsku czy w języku suahili. Na bieżąco zapisywałam potrzebne słowa i wyrażenia w specjalnym notatniku, który zawsze miałam pod ręką. I tak wpadłam na pomysł, żeby napisać podróżne rozmówki. Sprawdzone w praktyce podczas moich podróży i na bazie moich doświadczeń, ale także takie, które pomogą Wam w różnych zaskakujących sytuacjach, jakie mogą się zdarzyć:
 – jeśli zgubisz okulary,
– jeśli aparat fotograficzny wpadnie do wody,
 – jeśli nie lubisz mięsa,
– jeśli zostaniesz okradziony,
 – jeśli nurkujesz, jeździsz na nartach i samochodem,
 – jeśli chcesz się zabawić,
 – jeśli szukasz przygód,
 – jeśli jesteś na specjalnej diecie,
 – jeśli chcesz zwiedzać miasto,
 – albo jeśli wolisz przyrodę.
 A ponieważ język mówiony brzmi czasami zupełnie inaczej od słów zapisanych na papierze, przygotowałam dla Was próbkę brzmienia tego języka – żebyście mogli wsłuchać się w jego rytm i łatwiej nauczyli się nim mówić. 
 Nagranie znajdziecie na www.gjksiazki.pl
 Życzę fantastycznych podróży i samych dobrych ludzi po drodze. 
 Serdecznie pozdrawiam
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Czas - dni, miesiąće, pory
Tempo - giorni, mesi, stagioni
	Dzień, dni tygodnia
	 Giorno, giorni della settimana 
[dżorno, dżorni della settimana]
 
	Poniedziałek
	Lunedì 
[lunedi]

	Wtorek
	Martedì 
[martedi]

	Środa
	Mercoledì 
[merkoledi]

	Czwartek
	Giovedì 
[dżowedi]

	Piątek
	Venerdì 
[wenerdi]

	Sobota
	Sabato 
[sabato]

	Niedziela
	Domenica 
[domenika]
 

	Miesiąc, miesiące
	Mese, mesi 
[meze, mezi]

	Styczeń
	Gennaio 
[dżennajo]

	Luty
	Febbraio 
[febbrajo]

	Marzec
	Marzo 
[Marco]

	Kwiecień
	Aprile 
[aprile]

	Maj
	Maggio 
[madżdżo]

	Czerwiec
	Giugno 
[dżuńjo]

	Lipiec
	Luglio 
[luljo]

	Sierpień
	Agosto 
[agosto]

	Wrzesień
	Settembre 
[settembre]

	Październik
	Ottobre 
[ottobre]

	Listopad
	Novembre 
[nowembre]

	Grudzień
	Dicembre 
[diczembre]


	Pora, pory roku
	Stagione, stagioni 
[stadżone, stadżoni]
 
	Wiosna
	Primavera 
[primawera]

	Lato
	Estate 
[estate]

	Jesień
	Autunno 
[autunno]

	Zima
	Inverno 
[inwerno]
 

→ CZAS - SŁOWA
 → OKREŚLAM CZAS
Czas - słowa
Tempo - parole
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Chwila, za chwilę
Un attimo, fra un attimo 
[un attimo, fra un attimo]
Czas
Tempo 
[tempo]
Data
Data 
[data]
Doba, doby
Giorno, giorni 
[dżorno, dżorni]
Dzień, dni
Giorno, giorni 
[dżorno, dżorni]
Dzisiaj
Oggi 
[odżdżi]
Godzina, godziny
Ora, ore 
[ora, ore]
Jutro, pojutrze
Domani, dopodomani 
[domani, dopodomani]
Kalendarz, kalendarze
Calendario, calendari 
[kalendarjo, kalendari]
 Kiedy
Quando 
[kłando]
Kwadrans, kwadranse
Un quarto d’ora, quarti d’ora 
[un kłarto dora, kłarti dora]
Miesiąc, miesiące
Mese, mesi 
[meze, mezi]
Minuta, minuty
Minuto, minuti 
[minuto, minuti]
Moment, przed momentem
Momento, un momento fa 
[momento, un momento fa]
Noc, w nocy
Notte, di notte 
[notte, di notte]
Południe, w południe
Mezzogiorno, a mezzogiorno 
[medzdzodżorno, a medzdzodżorno]
Po południu
Di pomeriggio 
[di pomeridżdżo]
Północ, o północy
Mezzanotte, a mezzanotte 
[medzdzanotte, a medzdzanotte]
Późno, później
Tardi, più tardi 
[tardi, pju tardi]
Przed południem
Prima di mezzogiorno 
[prima di medzdzodżorno]
Punktualnie, punktualny (punktualna)
In punto, puntuale (puntuale) 
[in punto, puntuale (puntuale)]
Ranek, rankiem
Mattina, di mattina 
[mattina, di mattina]
Rok, lata
Anno, anni 
[anno, anni]
 Sekunda, sekundy
Secondo, secondi 
[sekondo, sekondi]
Świt, o świcie
Alba, all’alba 
[alba, allalba]
Temu (tydzień temu, miesiąc temu)
Fa (una settimana fa, un mese fa) 
[fa (una settimana fa, un meze fa)]
Teraz
Adesso 
[adesso]
Tydzień, tygodnie
Settimana, settimane 
[settimana, settimane]
Wcześnie, wcześniej
Presto, più presto 
[presto, pju presto]
Wczoraj, przedwczoraj
Ieri, l’altro ieri 
[ jeri, laltro jeri]
Wieczór, wieczorem
Sera, di sera 
[sera, di sera]
Wiek, wieki
Secolo, secoli 
[sekolo, sekoli]
Za (za chwilę, za godzinę, za rok)
Fra (fra un attimo, fra un’ora, fra un anno) 
[fra (fra un attimo, fra unora, fra un anno)]
Zegarek, zegar
Orologio, orologi 
[orolodżo, orolodżi]
Określam czas
Determino il tempo
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	Która jest godzina?
	Che ora è?/Che ore sono? 
[ke ora e/ke ore sono]

	O której godzinie?
	A che ora? 
[a ke ora]


	Poczekaj chwilę
	Aspetta un momento 
[aspetta un momento]

	Przyjdę później (jutro, wieczorem)
	Verrò più tardi (domani, di sera) 
[werro pju tardi (domani, di sera)]


	Jest piąta (siódma, dwunasta)
	Sono le cinque (le sette, le dodici) 
[sono le czinkłe (le sette, le dodiczi)]

	Rano (po południu, wieczorem)
	Di mattina (di pomeriggio, di sera) 
[di mattina (di pomeridżdżo, di sera)]

	O szóstej (osiemnastej, dwudziestej)
	Alle sei (alle diciotto, venti) 
[alle sei (alle diczotto, wenti)]


	Ile godzin (minut, dni, lat)?
	Quante ore (minuti, giorni, anni)? 
[kłante ore (minuti, dżorni, anni)]

	Ile czasu?
	Quanto tempo? 
[kłanto tempo]

	Ile czasu to zajmuje?
	Quanto tempo ci vuole? 
[kłanto tempo czi włole]
 
	Ile czasu trwa przerwa (postój, podróż)
	Quanto tempo dura la pausa (la sosta, il viaggio)? 
[kłanto tempo dura la pałza (la sosta, il wjadżdżo)]


	O której godzinie mam przyjść?
	A che ora devo venire? 
[a ke ora dewo wenire]

	Kiedy to będzie gotowe?
	Quando sarà pronto? 
[kłando sara pronto]


	Zaraz wrócę
	Torno subito 
[torno subito]

	Przyjdę (przyjdź) o ósmej (pierwszej, szóstej rano)
	Verrò (vieni) alle otto (all'una, alle sei di mattina) 
[werro (wjeni) alle otto (alluna, alle sei di mattina)]

	Będę (bądź) punktualnie o siódmej (rano, wieczorem)
	Sarò (sii) alle sette in punto (di mattina, di sera) 
[saro (sii) alle sette in punto (di mattina, di sera)]

	To było wczoraj (dwa dni temu, tydzień temu, rok temu)
	C’era ieri (due giorni fa, una settimana fa, un anno fa) 
[czera jeri (due dżorni fa, una settimana fa, un anno fa)]

	Jaki jest dzisiaj dzień?
	Che giorno è oggi? 
[ke dżorno e odżdżi]

	Dzisiaj jest wtorek (piątek, niedziela)
	Oggi è martedì (venerdì, domenica) 
[odżdżi e martedi (wenerdi, domenika)]
 
	W poniedziałek (środę, czwartek, sobotę)
	Lunedì, (martedì, giovedì, sabato) 
[lunedi, (martedi, dżowedi, sabato)]


	Za godzinę (pół godziny, kilka godzin)
	Fra un’ora (mezz’ora, qualche ora) 
[fra unora (medzdzora, kłalke ora)]

	Za dwa (pięć, dziesięć) dni
	Fra due (cinque, dieci) giorni 
[fra due (czinkłe, djeczi) dżorni]

	Za tydzień (miesiąc, rok, trzy lata)
	Fra una settimana (un mese, un anno, tre anni) 
[fra una settimana (un meze, un anno, tre anni)]


	W tym tygodniu (miesiącu, roku)
	Questa settimana (questo mese, quest’anno) 
[kłesta settimana (kłesto meze, kłestanno)]

	W zeszłym tygodniu (miesiącu, roku)
	La settimana scorsa (il mese scorso, l’anno scorso) 
[la settimana skorsa (il meze skorso, lanno skorso)]

	W przyszłym tygodniu (miesiącu, roku)
	La settimana prossima (il mese prossimo, l’anno prossimo) 
[la settimana prossima (il meze prossimo, lanno prossimo)]

	W styczniu (lutym, marcu)
	A gennaio (a febbraio, a marzo) 
[a dżennajo (a febbrajo, a marco)]


→ CZAS - SŁOWA
 → CZAS - DNI, MIESIĄCE, PORY
Dokumenty - słowa
Documenti - parole
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Czek podróżny (czeki podróżne)
Assegno turistico (assegni turistici) 
[asseńjo turistiko (asseńji turisticzi)]
Dowód osobisty
Carta d’identità 
[karta didentita]
Karta kredytowa (debetowa)
Carta di credito (di debito) 
[karta di kredito (di debito)]
Książeczka szczepień
Libretto delle vaccinazioni 
[libretto delle waczczinacjoni]
Paszport
Passaporto 
[passaporto]
Potwierdzenie nadania bagażu
Conferma della consegna dei bagagli 
[konferma della konseńja dei bagalji]
Potwierdzenie rezerwacji (biletu, miejsca)
Conferma della prenotazione (del biglietto, del posto) 
[konferma della prenotacjone (del biljetto, del posto)]
Prawo jazdy
Patente di guida 
[patente di głida]
 Rezerwacja
Prenotazione 
[prenotacjone]
Ubezpieczenie osobiste od szkód
Assicurazione personale contro i danni 
[assikuracjone personale kontro i danni]
Ubezpieczenie samochodu
Assicurazione di auto 
[assikuracjone di auto]
Ubezpieczenie zdrowotne
Assicurazione sanitaria 
[assikuracjone sanitarja]
Wizytówka, wizytówki
Biglietto di visita, biglietti di visita 
[biljetto di wizita, biljetti di wizita]
Zdjęcie paszportowe, zdjęcie do wizy
Foto per il passaporto, foto per il visto 
[foto per il passaporto, foto per il wisto]
Żółta książeczka
Libretto giallo 
[libretto dżallo]
Wiza, oficjalne dokumenty
Visto, documenti ufficiali
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Adres (miejsce) zamieszkania
Indirizzo (luogo) di residenza 
[indiricco (lłogo) di residenca]
Cel podróży (wakacje, interesy, inne)
Scopo del viaggio (vacanza, affari, altro) 
[skopo del wjadżdżo (wakanca, affari, altro)]
Data urodzenia
Data di nascita 
[data di naszita]
Długość pobytu (x dni, tygodni, miesięcy)
Durata del soggiorno (x giorni, settimane, mesi) 
[durata del sodżdżorno (x dżorni, settimane, mezi)]
Imię (imiona)
Nome (nomi) 
[nome (nomi)]
Imiona rodziców
Nomi dei genitori 
[nomi dei dżenitori]
 Kraj zamieszkania
Paese di residenza 
[paeze di residenca]
Miejsce urodzenia
Luogo di nascita 
[lłogo di naszita]
Nazwisko
Cognome 
[końjome]
Nazwisko panieńskie
Cognome da nubile 
[końjome da nubile]
Narodowość
Nazionalità 
[nacjonalita]
Numer lotu
Numero del volo 
[numero del wolo]
Numer paszportu
Numero del passaporto 
[numero del passaporto]
Obywatelstwo
Cittadinanza 
[czittadinanca]
Płeć (kobieta, mężczyzna)
Sesso (femmina, maschio) 
[sesso (femmina, maskjo)]
Podpis
Firma 
[firma]
Stan cywilny (kawaler/panna, żonaty/mężatka, rozwiedziony/rozwiedziona, wdowiec/wdowa)
Stato civile (celibe/nubile, sposato/ sposata), divorziato/divorziata, vedovo/vedova) 
[stato cziwile (czelibe/nubile, spozato/ spozata, diworcjato/ diworcjata, wedowo/wedowo)]
Wiza numer
Numero del visto 
[numero del wisto]
 Zawód
Professione 
[professjone]
Zdjęcie
Foto 
[foto]
Zgubiłem dokumenty!
Ho perso i documenti!
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Zgubiłem paszport (pieniądze, ubezpieczenie, kartę kredytową)
Ho perso il passaporto (soldi, l’assicurazione, la carta di credito) 
[o perso il passaporto (soldi, lassicuracjone, la karta di kredito)]
Nie mam pojęcia jak to się stało
Non so come è successo 
[non so kome e suczczesso]
Nie wiem gdzie to zgubiłem
Non so dove l’ho perso 
[non so dowe lo perso]
Nic nie pamiętam
Non ricordo niente 
[non rikordo njente]
Czy może mi pan pomóc?
Mi può aiutare? 
[mi pło ajutare]
Gdzie mam się zgłosić?
Dove devo recarmi? 
[dowe dewo rekarmi]
Gdzie mogę to załatwić?
Dove posso sbrigarlo? 
[dowe posso zbrigarlo]
Muszę zgłosić zgubienie dokumentów
Devo denunciare lo smarrimento dei documenti 
[dewo denunczare lo zmarrimento dei dokumenti]
 To ważna sprawa
È una cosa importante 
[e una koza importante]
Gdzie jest posterunek policji (telefon, ambasada Polski)?
Dov'è il commisariato di polizia (il telefono, l'Ambasciata polacca)? 
[dow e il kommisarjato di policija (telefono, lambaszata polakka)]
Muszę zastrzec te dokumenty
Devo bloccare i documenti 
[dewo blokkare i dokumenti]
Proszę mnie zawieźć do Ambasady Polski
Mi porti all’Ambasciata polacca, per favore 
[mi porti allambaszata polakka, per fawore]
Nie mam pieniędzy, nie mogę panu zapłacić
Non ho soldi, non Le posso pagare 
[non o soldi, non le posso pagare]
Kiedy przyjedziemy na miejsce, rachunek zostanie uregulowany
Quando verremo al posto, il conto sarà regolato 
[kłando werremo al posto il konto sara regolato]
Przykro mi, wiem, że to dla pana kłopot
Mi dispiace, so che è un problema per Lei 
[mi dispjacze, so ke e un problema per lei]
Ale ja mam jeszcze większy kłopot, bo zostałem bez dokumentów i bez pieniędzy
Ma io ho il problema ancora più grande, perché sono rimasto senza documenti e senza soldi 
[ma ijo o il problema ankora pju grande, perke sono rimasto senca dokumenti e senca soldi]
 Bardzo dziękuję za pomoc
Grazie tante dell’aiuto 
[gracje tante dellajuto]
Jestem (będę) panu/pani bardzo wdzięczny za pomoc
Le sono (sarò) molto grato/grata dell’aiuto 
[le sono (saro) molto grato/grata dellajuto]
Dzieci - słowa
Bambini - parole
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Butelka, butelki
Bottiglia, bottiglie 
[bottilja, bottilje]
Coś do zabawy dla dziecka
Qualcosa per giocare per un bambino 
[kłalkoza per dżokare per un bambino]
Córka, córki
Figlia, figlie 
[filja, filje]
Dla dziecka, dla dzieci
Per un bambino, per bambini 
[per un bambino, per bambini]
Dziecko, dzieci
Bambino, bambini 
[bambino, bambini]
Kredki do rysowania
Matite per disegnare 
[matite per dizeńjare]
Krzesełko dla dziecka
Seggiolina per un bambino 
[sedżdżolina per un bambino]
Książka z malowankami (z bajkami)
Libro con le figure da colorare (con le fiabe) 
[libro kon le figure da kolorare (kon le fjabe)]
 Miejsce do zabawy
Luogo per giocare 
[lłogo per dżokare]
Mleko, mleko w proszku
Latte, latte in polvere 
[latte, latte in polwere]
Niemowlę, niemowlęta
Lattante, lattanti 
[lattante, lattanti]
Noworodek, noworodki
Neonato, neonati 
[neonato, neonati]
Pielucha, pieluchy
Pannolino, pannolini 
[pannolino, pannolini]
Pokój dla dziecka (dla dzieci)
Camera per un bambino (per bambini) 
[kamera per un bambino (per bambini)]
Smoczek, smoczki
Tettarella, tettarelle 
[tettarella, tettarelle]
Syn, synowie
Figlio, figli 
[filjo, filji]
Wnuczka, wnuk, wnuczęta
Nipotino, nipotina, nipotini 
[nipotino, nipotina, nipotini]
Wózek, wózki
Carozzina, carozzine 
[karoccina, karoccine]
Zabawka, zabawki
Giocattolo, giocattoli 
[dżokattolo, dżokattoli]
Żywność dla dziecka
Cibo per un bambino 
[czibo per un bambino]
Podróżuję z dzieckiem
Viaggio con un bambino
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	Podróżuję z dzieckiem (dziećmi)
	Viaggio con un bambino (bambini) 
[wjadżdżo kon un bambino (bambini)]

	Potrzebuję specjalne miejsce dla dziecka (dla dzieci)
	Ho bisogno di un posto speciale per un bambino (bambini) 
[o bizońjo di un posto speczale per un bambino (bambini)]

	Potrzebuję specjalne krzesełko dla dziecka (dla dzieci)
	Ho bisogno di una seggiolina speciale per un bambino (bambini) 
[o bizońjo di una sedżdżolina speczale per un bambino (bambini)]

	Potrzebuję kapok (płaszcz przeciwdeszczowy, kalosze, klapki) dla dziecka
	Ho bisogno di un giubbotto di salvataggio (cappotto impermeabile, calosce, ciabatte) 
[o bizońjo di un dżubotto di salwatadżdżo (kapotto impermeabile, kalosze, czabatte)]

	Czy jest menu dla dzieci?
	C'è un menu per bambini? 
[cze un menu per bambini]
 

	Poproszę pół porcji dla dziecka
	Una mezza porzione per un bambino, per favore 
[una medzdza porcjone per un bambino, per fawore]

	Czy to jest bezpieczne dla dziecka?
	È sicuro per un bambino? 
[e sikuro per un bambino]

	Moje dziecko ma trzy (pięć, siedem, osiem) lat
	Il mio bambino ha tre (cinque, sette, otto) anni 
[il mijo bambino a tre (czinkłe, sette, otto) anni]

	Chcę wynająć rower (konia, dmuchany ponton) dla dziecka
	Vorrei noleggiare una bicicletta (un cavallo, un gommone pneumatico) per un bambino 
[worrei noledżdżare una biczikletta (un kawallo, gommone pneumatiko) per un bambino]

	Szukam zabawki (książki) dla dziecka w wieku dwóch (sześciu, dziewięciu) lat
	Cerco un giocattolo (libro) per un bambino in età di due (sei, nove) anni 
[czerko un dżokattolo (libro) per un bambino in eta di due (sei, nowe) anni]


	Szukam lekarza pediatry
	Cerco un medico pediatra 
[czerko un mediko pediatra]

	Moje dziecko źle się czuje
	Il mio bambino sta male 
[il mijo bambino sta male]

	Chyba spędziło za dużo czasu na słońcu
	Forse ha trascorso troppo tempo al sole 
[forse a traskorso troppo tempo al sole]
 
	Potrzebuję łagodnego środka na gorączkę (ból, oparzenie, biegunkę)
	Ho bisogno di un un preparato mite per la febbre (il dolore, la scottatura, la diarrea) 
[o bizońjo di un preparato mite per la febbre (il dolore, la skottatura, la djarrea)]


	Szukam żywności dla dziecka
	Cerco un cibo per un bambino 
[czerko un czibo per un bambino]

	Moje dziecko nie może jeść mleka (orzechów, cukru)
	Il mio bambino non può mangiare latte (noci, zucchero) 
[il mijo bambino non pło mandżare latte (noczi, cukkero)]

	Potrzebuję specjalnej żywności firmy X
	Ho bisogno di un cibo speciale della ditta X 
[o bizońjo di un czibo speczale della ditta X]

	Gdzie mogę to kupić?
	Dove posso comprarlo? 
[dowe posso komprarlo]


	Poproszę trochę ciepłej (gorącej, zimnej) wody
	Un po’ di acqua tiepida (calda, fredda) 
[un po di akła tjepida (kalda, fredda)]

	Chcę nakarmić moje dziecko
	Vorrei dare da mangiare al mio bambino 
[worrei dare da mandżare al mijo bambino]

	Muszę przygotować jedzenie
	Devo preparare il cibo 
[dewo preparare il czibo]
 
	Mam mleko w proszku, potrzebuję ciepłej wody
	Ho il latte in polvere, ho bisogno di acqua tiepida 
[o il latte in polwere, o bizońjo di akła tjepida]

	Będę panu (pani) bardzo wdzięczna, dziękuję
	Le sarò molto grato (grata) 
[le saro molto grato (grata)]


	To jest żywność dla dziecka
	È il cibo per un bambino 
[e il czibo per un bambino]

	Przywiozłam je z Polski
	L’ho portato dalla Polonia 
[lo portato dalla polonja]

	Wiem, że mogę to przewieźć przez granicę
	So che posso portarlo per il confine 
[so ke posso portarlo per il konfine]

	Tak, jestem pewna
	Sì, ne sono sicura 
[si, ne sono sikura]

	Żywność dla dzieci jest zwolniona
	Il cibo per bambini è esente 
[il czibo per bambini e ezente]

	Proszę zapytać swojego przełożonego
	Chieda il suo superiore, per favore 
[kjeda il suo superjore, per fawore]

	Proszę to sprawdzić w przepisach
	Lo controlli nelle leggi 
[lo kontrolli nelle ledżdżi]


→ DZIECI - SŁOWA
Emocje - słowa
Emozioni - parole
[image: background031.jpg]

Gniew, gniewać się, gniewam się
Rabbia, arrabbiarsi, mi arrabbio 
[rabbja, arrabbjarsi, mi arrabbjo]
Miłość, kochać, kocham
Amore, amare, amo 
[amore, amare, amo]
Nienawiść, nienawidzić, nienawidzę
Odio, odiare, odio 
[odjo, odjare, odjo]
Przepraszać, przepraszam
Scusarsi, scusa (gdy jesteśmy na ty) /scusi (gdy jesteśmy na Pan/Pani) 
[skuzarsi, skuza/skuzi]
Przykrość, jest mi przykro
Dispiacere, mi dispiace 
[dispjaczere, mi dispjacze]
Radość, cieszyć się, cieszę się
Gioia, fare piacere, mi fa piacere 
[dżoja, far pjaczere, mi fa pjaczere]
Rozczarowanie, jestem rozczarowany (rozczarowana)
Delusione, sono deluso (delusa) 
[deluzjone, sono deluzo (deluza)]
Rozgniewany, rozgniewana
Arrabbiato, arrabbiata 
[arrabbjato, arrabbjata]
Satysfakcja, jestem usatysfakcjonowany (usatysfakcjonowana)
Soddisfazione, sono soddisfatto (soddisfatta) 
[soddisfacjone, sono soddisfatto (soddisfatta)]
 Smutek, jestem smutny (smutna)
Tristezza, sono triste 
[tristecca, sono triste]
Szczęście, jestem szczęśliwy (szczęśliwa)
Felicità, sono felice 
[feliczita, sono felicze]
Wesoły, wesoła
Allegro, allegra 
[allegro, allegra]
Zachwyt, jestem zachwycony (zachwycona)
Ammirazione, sono incantato (incantata) 
[ammiracjone, sono inkantato (inkantata)]
Zadowolenie, jestem zadowolony (zadowolona)
Contentezza, sono contento (contenta) 
[kontentecca, sono kontento (kontenta)]
Zakochać się, jestem zakochany (zakochana)
Innamorarsi, sono innamorato (innamorata) 
[innamorarsi, sono innamorato (innamorata)]
Zazdrość, jestem zazdrosny (zazdrosna)
Gelosia, sono geloso (gelosa) 
[dżelozija, sono dżelozo (dżeloza)]
Wyrażam emocje
Esprimo emozioni
[image: background033.jpg]
	Jestem głodny (głodna)
	Ho fame 
[o fame]

	Chce mi się pić
	Ho sete 
[o sete]

	Jest mi zimno
	Ho freddo 
[o freddo]

	Jest mi gorąco
	Ho caldo 
[o kaldo]


	Myślę, że
	Penso che 
[penso ke]

	Wydaje mi się, że
	Mi sembra che 
[mi sembra ke]

	Moim zdaniem
	Secondo me 
[sekondo me]


	Kocham cię
	Ti amo 
[ti amo]

	Lubię to (nie lubię tego)
	Mi piace questo (non mi piace questo) 
[mi pjacze kłesto (non mi pjacze kłesto)]
 
	To mi się podoba (to mi się nie podoba)
	Mi piace questo (non mi piace questo) 
[mi pjacze kłesto (non mi pjacze kłesto)]


	To jest śliczne (piękne, cudowne, wspaniałe)
	È carino (bello, meraviglioso, stupendo) 
[e karino (bello, merawiljozo, stupendo)]

	To jest brzydkie (okropne, ohydne, wstrętne)
	È brutto (orribile, schifoso, disgustoso) 
[e brutto (orribile, skifozo, disgustozo)]


	Bardzo się cieszę!
	Mi fa molto piacere! 
[mi fa molto pjaczere]

	To wspaniale (cudownie)!
	È fantastico (meraviglioso)! 
[e fantastiko (merawiljozo)]

	Fantastycznie!
	Fantastico! 
[fantastiko]

	Bosko!
	Perfetto! 
[perfetto]


	Bardzo mi się tu podoba!
	Mi piace tanto qua! 
[mi pjacze tanto kła]

	Nie podoba mi się tutaj
	Non mi piace qua! 
[non mi pjacze kła]

	Nie podoba mi się to miejsce
	Non mi piace questo luogo! 
[non mi pjacze kłesto lłogo]


	Zgadzam się
	Sono d’accordo 
[sono dakkordo]
 
	Nie zgadzam się
	Non sono d’accordo 
[non sono dakkordo]

	Świetnie!
	Benissimo! 
[benissimo]

	To straszne!
	È terribile! 
[e terribile]


	Jestem (bardzo) zły (zła)
	Sono (molto) arrabbiato (arrabbiata) 
[sono (molto) arrabbjato (arrabbjata)]

	Jestem (bardzo) zadowolony (zadowolona)
	Sono (molto) contento (contenta) 
[sono (molto) kontento (kontenta)]

	Jestem niezadowolony (niezadowolona)
	Sono scontento (scontenta) 
[sono skontento (skontenta)]

	Jestem rozczarowany (rozczarowana)
	Sono deluso (delusa) [sono deluzo (deluza)]

	Jestem zachwycony (zachwycona)
	Sono incantato (incantata) 
[sono inkantato (inkantata)]


	Podoba ci się tutaj?
	Ti piace qua? 
[ti pjacze kła]

	Lubisz mnie?
	Mi vuoi bene? 
[mi włoi bene]

	Cieszysz się?
	Ti fa piacere? 
[ti fa pjaczere]

	Co o tym myślisz?
	Cosa ne pensi? 
[koza ne pensi]


→ EMOCJE - SŁOWA
 → FAJNE SŁOWA - WYKRZYKNIKI
Fajne słowa - kolory
Parole utili- colori
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	Biały (biała)
	Bianco (bianca) 
[bjanko (bjanka)]

	Brązowy (brązowa)
	Marrone 
[marrone]

	Ciemny, ciemniejszy (ciemna, ciemniejsza)
	Scuro, più scuro (scura, più scura) 
[skuro, pju skuro (skura, pju skura)]

	Czarny (czarna)
	Nero (nera) 
[nero (nera)]

	Czerwony (czerwona)
	Rosso (rossa) 
[rosso (rossa)]

	Fioletowy (fioletowa)
	Viola 
[wjola]

	Jasny, jaśniejsza (jasna, jaśniejsza)
	Chiaro, più chiaro (chiara, più chiara) 
[kjaro, pju kjaro (kjara, pju kjara)]

	Niebieski (niebieska)
	Azzurro, azzurra 
[adzdzurro, adzdzurra]
 
	Pomarańczowy (pomarańczowa)  
	 Arancione[aranczone]

	Różowy (różowa)
	Rosa 
[roza]

	Szary (szara)
	Grigio (grigia) [gridżo (gridża)]

	Zielony (zielona)
	Verde 
[werde]


→ FAJNE SŁOWA - PRZYMIOTNIKI I PRZYSŁÓWKI
 → FAJNE SŁOWA - PROŚBY
 → FAJNE SŁOWA - ŻYCZENIA I ŚWIĘTA
 → FAJNE SŁÓWKA
Fajne słowa - prośby
Parole utili - richieste
[image: background038.jpg]
	Jedź powoli
	Vai piano 
[wai pjano]

	Poczekaj (niech pan/pani poczeka)
	Aspetta (aspetti) 
[aspetta (aspetti)]

	Uśmiechnij się
	Sorridi 
[sorridi]

	Potrzebuję informacji
	Ho bisogno di informazioni 
[o bizońjo di informacjoni]

	Proszę jechać powoli
	Vada piano, per favore 
[wada pjano, per fawore]

	Proszę mówić powoli i wyraźnie
	Parli piano e chiaro, per favore 
[parli pjano e kjaro, per fawore]

	Proszę mi pomóc
	Mi aiuti, per favore 
[mi ajuti, per fawore]

	Proszę o wyjaśnienie
	Vorrei una spiegazione 
[worrei una spiegacjone]

	Proszę się zatrzymać
	Si fermi 
[si fermi]
 
	Proszę to napisać
	Me lo scriva, per favore 
[me lo skriwa, per fawore]

	Proszę to wziąć
	Lo prenda, per favore 
[lo prenda, per fawore]

	Zatrzymaj się!
	Fermati! 
[ fermati]

	Zwolnij (niech pan/pani zwolni) 
	 Rallenta (rallenti)
[rallenta (rallenti)]


→ FAJNE SŁOWA - KOLORY
 → FAJNE SŁOWA - PRZYMIOTNIKI I PRZYSŁÓWKI
 → FAJNE SŁOWA - WYKRZYKNIKI
 → FAJNE SŁOWA - ŻYCZENIA I ŚWIĘTA
 → FAJNE SŁÓWKA
Fajne słowa - przymiotniki i przysłówki
Parole utili - aggettivi e avverbi
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Bardziej
Più 
[pju]
Brudny (brudna, brudno)
Sporco (sporca, sporco) 
[sporko (sporka, sporko)]
Ciasny (ciasna, ciasno)
Stretto (stretta, strettamente) 
[stretto (stretta, strettamente)]
Ciężki (ciężka, ciężko)
Pesante (pesante, pesantemente) 
[pezante (pezante, pezantemente)]
Chudy (chuda, chudo)
Magro (magra, magramente) 
[magro (magra, magramente)]
Cienki (cienka, cienko)
Sottile (sottile, sottilmente) 
[sottile (sottile, sottilmente)]
Cudowny (cudowna, cudownie)
Meraviglioso (meravigliosa, meravigliosamente) 
[merawiljozo (merawiljoza, merawiljozamente)]
Czysty (czysta, czysto)
Pulito (pulita, pulitamente) pulito (pulita, pulitamente)
Długi (długi, długo)
Lungo (lunga, a lungo) lungo (lunga, a lungo)
Dłuższy (dłuższa, dłużej)
Più lungo (più lunga, più a lungo) pju lungo (pju lunga, pju a lungo)
 Duży (duża, dużo)
Grande (grande, molto) grande (grande, molto)
Elegancki (elegancka, elegancko)
Elegante (elegante, elegante) elegante (elegante, elegante)
Fajny (fajna, fajnie)
Buono/bello/carino (buona/bella/ carina, bene/bello/carino) błono/bello/karino (błona/bella/ karina, bene/bello/karino)
Gładki (gładka, gładko)
Liscio (liscia, lisciamente) liszo (lisza, liszamente)
Głupi (głupia, głupio)
Stupido (stupida, stupidamente) stupido (stupida, stupidamente)
Gorący (gorąca, gorąco)
Caldo (calda, caldo) kaldo (kalda, kaldo)
Gorszy (gorsza, gorzej)
Peggiore (peggiore, peggio) pedżdżore (pedżdżore, pedżdżo)
Gruby (gruba, grubo)
Grosso (grossa, di grosso) grosso (grossa, di grosso)
Krótki (krótka, krótko)
Corto (corta, corto) korto (korta, korto)
Krótszy (krótsza, krócej)
Più corto (più corta, più corto) pju korto (pju korta, pju korto)
Kwadratowy (kwadratowa)
Quadrato (quadrata) kładrato (kładrata)
Lekki (lekka, lekko)
Leggero (leggera, leggermente) ledżdżero (ledżdżera, ledżdżermente)
Lepszy (lepsza, lepiej)
Migliore (migliore, meglio) 
[miljore (miljore, meljo)]
 Lżejszy (lżejsza, lżej)
Più leggero (più leggera, più leggermente) 
[pju ledżdżero (pju ledżdżera, pju ledżdżermente)]
Luźny (luźna, luźno)
Lento (lenta, lentamente) 
[lento (lenta, lentamente)]
Ładny (ładna, ładnie)
Bello (bella, bello) 
[bello (bella, bello)]
Mały (mała, mało)
Piccolo (piccola, poco) 
[pikkolo (pikkola, poko)]
Mądry (mądra, mądrze)
Intelligente (intelligente, in modo intelligente) 
[intellidżente (intellidżente, in modo intellidżente)]
Mniejszy (mniejsza, mniej)
Più piccolo (più piccola, meno) 
[pju pikkolo (pju pikkola, meno)] Il migliore (la migliore, il meglio
Najlepszy (najlepsza, najlepiej)
Il migliore (la migliore, il meglio possibile possibile) 
[il miljore (la miljore, il meljo possibile)]
Niedbały (niedbała, niedbale)
Negligente (negligente, con negligenza) 
[neglidżente (neglidżente, kon neglidżenca)]
Nieprzyjemny (nieprzyjemna, nieprzyjemnie)
Spiacevole (spiacevole, in modo spiacevole) 
[spjaczewole (spjaczewole, in modo spjaczewole)]
Niski (niska, nisko)
Basso (bassa, basso) 
[basso (bassa, basso)]
Niższy (niższa, niżej)
Più basso (più bassa, più basso) 
[pju basso (pju bassa, pju basso)]
 Okrągły (okrągła)
Rotondo (rotonda) 
[rotondo (rotonda)]
Pełny (pełna, do pełna)
Pieno (piena, il pieno) 
[pjeno (pjena, il pjeno)]
Piękny (piękna, pięknie)
Bello (bella, bello) 
[bello (bella, bello)]
Podłużny (podłużna)
Oblungo (oblunga)] 
[oblungo (oblunga)
Przyjemny (przyjemna, przyjemnie)
Piacevole (piacevole, in modo piacevole) 
[pjaczewole (pjaczewole, in modo pjaczewole)]
Pusty (pusta, pusto)
Vuoto (vuota, vuoto) 
[włoto (włota, włoto)]
Staranny (staranna, starannie)
Accurato (accurata, con cura) 
[akkurato (akkurata, kon kura)]
Swobodny (swobodna, swobodnie)
Disinvolto (disinvolta, con disinvoltura) 
[dizinwolto (dizinwolta, kon dizinwoltura)]
Szczupły (szczupła)
Snello (snella) 
[znello (znella)]
Szeroki (szeroka, szeroko)
Largo (larga, largo) 
[largo (larga, largo)]
Szorstki (szorstka, szorstko)
Ruvido (ruvida, ruvidamente) 
[ruwido (ruwida, ruwidamente)]
Szybki (szybka, szybko)
Veloce (veloce, velocemente) 
[welocze (welocze, weloczemente)]
Szybszy (szybsza, szybciej)
Più veloce (più veloce, più velocemente) 
[pju welocze (pju welocze, pju weloczemente)]
 Wąski (wąska, wąsko)
Stretto (stretta, strettamente) 
[stretto (stretta, strettamente)]
Większy (większa, więcej)
Più grande (più grande, più) 
[pju grande (pju grande, pju)]
Wolny (nieszybki) (wolna, wolno)
Lento (lenta, lento) 
[lento (lenta, lento)]
Wolny (niezajęty) (wolna)
Libero (libera) 
[libero (libera)]
Wspaniały (wspaniała, wspaniale)
Stupendo (stupendo, in modo stupendo) 
[stupendo (stupendo, in modo stu- pendo)]
Wysoki (wysoka, wysoko)
Alto (alta, alto) 
[alto (alta, alto)]
Wyższy (wyższa, wyżej)
Più alto (più alta, più alto) 
[pju alto (pju alto, pju alto)]
Zajęty (zajęta)
Occupato (occupata) 
[okkupato (okkupata)]
Zimny (zimna, zimno)
Freddo (fredda, freddo) 
[freddo (fredda, freddo)]
Fajne słowa - wykrzykniki
Parole utili - esclamazioni
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	Bosko!
	Perfetto! 
[perfetto]

	Cieszę się, strasznie się cieszę!
	Mi fa piacere, mi fa molto piacere! 
[mi fa pjaczere, mi fa molto pjaczere]

	Cudownie!
	Meraviglioso! 
[merawiljozo]

	Dziękuję bardzo!
	Grazie tante! 
[gracje tante]

	Fantastycznie!
	Fantastico! 
[fantastiko]

	Jak to miło z pana (pani) strony!
	È molto gentile da parte sua! 
[e molto dżentile da parte sua]

	Nie ma sprawy!
	Non c’è problema! 
[non cze problema]

	Okropne, to jest okropne!
	Orribile, è orribile! 
[orribile, e orribile]

	O nie!
	Oh, no! 
[o no]
 
	O rety!
	Oh, cavolo! 
[o kawolo]

	Pomocy!
	Aiuto! 
[ajuto]

	Przepraszam bardzo!
	Mi dispiace tanto! 
[mi dispjacze tanto]

	Serdecznie dziękuję!
	Grazie mille! 
[gracje mille]

	Świetnie!
	Benissimo! 
[benissimo]

	To niemożliwe!
	È impossibile! 
[e impossibile]

	To niesamowite!
	È incredibile! 
[e inkredibile]

	Wspaniale!
	Fantastico! 
[fantastiko]

	Zgroza!
	Che orrore! 
[ke orrore]


→ EMOCJE - SŁOWA
 → FAJNE SŁOWA - KOLORY
 → FAJNE SŁOWA - PROŚBY
 → FAJNE SŁOWA - PRZYMIOTNIKI, PRZYSŁÓWKI
 → FAJNE SŁOWA - ŻYCZENIA I ŚWIĘTA
 → FAJNE SŁÓWKA
 → WYRAŻAM EMOCJE
Fajne słowa - życzenia i święta
Parole utili - auguri e feste
[image: background047.jpg]
	Gratulacje!
	Complimenti! 
[komplimenti]

	Miłego dnia
	Buona giornata 
[błona dżornata]

	Na zdrowie!
	Salute! 
[salute]

	Najlepsze życzenia
	Migliori auguri 
[miljori ałguri]

	Powodzenia
	In bocca al lupo 
[in bokka al lupo]

	Smacznego
	Buon appetito 
[błon appetito]

	Sto lat!
	Tanti auguri! 
[tanti ałguri]

	Szczęśliwej podróży
	Buon viaggio 
[błon wjadżdżo]

	Szczęśliwego Nowego Roku!
	Felice Anno Nuovo! 
[felicze anno nłowo]
 
	Szczęśliwego Święta Dziękczynienia
	Buona Festa del Ringraziamento 
[błona festa del ringracjamento]

	Szerokiej drogi
	Buon viaggio 
[błon wjadżdżo]

	Wesołych Świąt (Boże Narodzenie)
	Buon Natale 
[błon natale]

	Wesołych Świąt (Wielkanoc)
	Buona Pasqua 
[błona paskła]

	Wszystkiego najlepszego
	Tanti auguri 
[tanti ałguri]

	Życzenia z okazji urodzi (imienin, rocznicy ślubu)
	Auguri in occasione del compleanno (dell’onomastico, dell’anniversario del matrimonio) 
[ałguri in okkazjone del kompleanno (dellonomastiko, dellanniwersarjo del matrimonjo)]

	Życzę ci (panu, pani) szczęścia
	Le auguro tanta felicità 
[le ałguro tanta feliczita]


→ FAJNE SŁOWA - KOLORY
 → FAJNE SŁOWA - PRZYMIOTNIKI I PRZYSŁÓWKI
 → FAJNE SŁOWA - PROŚBY
 → FAJNE SŁOWA - WYKRZYKNIKI
 → FAJNE SŁÓWKA
Fajne słówka
Parole utili
[image: background049.jpg]

Albo
O 
[o]
Ale
Ma 
[ma]
Bardzo, bardziej, najbardziej
Tanto, più, di più 
[tanto, pju, di pju]
Bez (beze mnie, bez ciebie, bez tego)
Senza (senza di me, senza di te, senza di questo) 
[senca (senca di me, senca di te, senca di kłesto)]
Blisko, bliżej
Vicino, più vicino 
[wiczino, pju wiczino]
Chyba
Forse 
[forse]
Daleko, dalej
Lontano, più lontano 
[lontano, pju lontano]
Do
A, in, da 
[a, in, da]
Dużo, więcej
Molto, più 
[molto, pju]
 Mało, mniej
Poco, meno 
[poko, meno]
Mimo że
Anche se 
[anke se]
Mimo wszystko
Nonostante tutto 
[nonostante tutto]
Myślę, że
Penso che 
[penso ke]
Nad
Sopra 
[sopra]
Na dole
Giù 
[dżu]
Na górze
Su 
[su]
Oprócz tego
Inoltre 
[inoltre]
Pod
Sotto 
[sotto]
Ponieważ
Perché 
[perke]
Poza tym
Inoltre 
[inoltre]
Szybko, szybciej
Velocemente, più velocemente 
[weloczemente, pju weloczemente]
W (gdy chodzi o miejsce)
In, a 
[in, a]
W (gdy chodzi o dziedzinę, dyscyplinę)
In, a 
[in, a]
 Wolno, wolniej
Lentamente, più lentamente 
[lentamente, pju lentamente]
Z (z tym, z nią, z nim)
Con (con questo, con lei, con lui) 
[kon (kon kłesto, kon lei, kon lui)]
Z (skądś)
Da, di 
[da, di]
Zaraz
Subito 
[subito]
Zbyt, za
Troppo 
[troppo]
Ze mną (z tobą)
Con me (con te) 
[kon me (kon te)]
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